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Avant de commencer
UNE PROMESSE

Chaque jour, dans la Fātiḥa, tu dis « Seigneur des mondes ». Mais sais-tu tout ce que 
contient le mot « Seigneur » ?
Ce livret t’aide à reconnaître Allah derrière chaque graine qui pousse, chaque repas, 
chaque souffle, et à Lui dire merci.

Dans le livret UA-120, tu as découvert le tawḥīd : Allah est Un. Tu as vu aussi trois portes 
pour entrer dans cette vérité. Ce livret ouvre la première porte : Allah, le Créateur et le 
Seigneur (Rabb).

Nos savants ashʿarites parlent aussi de l’unicité d’Allah dans Ses actes : Lui seul crée, 
possède, pourvoit, organise, donne la vie et la mort.

Ce n’est pas une leçon de théorie. Tu verras que cette vérité change ta façon de vivre ton 
travail, ton argent, tes réussites et tes inquiétudes.

Chaque chapitre suit le même chemin
Repère À quoi il sert

Je m’arrête Une question miroir pour te regarder en face.

Je comprends L’explication, en mots simples, avec le Coran et la Sunna.

Une image pour comprendre Une petite histoire ou une comparaison pour retenir sans effort.

Fiche mémo L’essentiel en trois lignes. Tu peux la découper et la garder.

J’agis Un seul petit pas concret, à faire dans les 24 heures.

BON À SAVOIR

Le Coran est la parole d’Allah. Le français en présente le sens ; il ne remplace pas la 
récitation arabe. Certains passages français sont des extraits du verset reproduit.
Les histoires fictives et les illustrations aident à comprendre ; elles ne représentent pas 
Allah. Les exercices sont des propositions, pas des rites imposés.
 signifie : « qu’Allah prie sur lui et le salue ». Apprends la prononciation auprès d’un صلى الله عليه وسلم
enseignant.
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CHAPITRE 1

Qui fait germer la graine ?
Le paysan fait sa part. Mais qui fait le reste ?

JE M’ARRÊTE — QUESTION MIROIR

Quand je mange un plat de thiéré ou de riz, est-ce que je pense à tout ce qu’il a fallu 
pour qu’il arrive dans mon bol ?
______________________________________________________________________________
Qu’est-ce que je fais, moi, pour que mon cœur batte ou que je respire pendant mon 
sommeil ?
______________________________________________________________________________

UNE IMAGE POUR COMPRENDRE — LA GRAINE DE MIL

Au début de l’hivernage, Mame Ngor prépare son champ, près de Kaffrine. Il laboure, il 
sème le mil, il protège les jeunes pousses des oiseaux et des chèvres.
Il a fait tout ce qu’il pouvait. Mais il ne peut pas faire tomber la pluie. Il ne peut pas ouvrir 
la graine enfouie dans la terre. Il ne peut pas faire monter la tige vers la lumière.
Chaque matin, il regarde son champ et murmure : « Alḥamdulillāh. » Il sait que son travail 
est un moyen, et que la vie de la graine vient d’Allah.
➜  Je sème, j’arrose, je protège : c’est mon devoir. Faire germer, c’est l’œuvre d’Allah seul.
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Je comprends : la question du Coran

يْتُم
أَ رَ أَفَ ا  ون63َ) تَحْرُثُونَ مَّ رِعُ

مۡ نَحۡنُ ٱلزَّٰ
أَ ۥٓ  ونَهُ أَنتُمۡ تَزۡرَعُ  ٦٤ (  ءَ

« Voyez-vous ce que vous cultivez ? Est-ce vous qui le faites germer, ou est-ce Nous qui le  
faisons germer ? »

Sourate 56, versets 63-64 — traduction du sens
Le « Nous » est ici un « Nous » de majesté : il désigne Allah, qui est Un.

Le Coran ne dit pas : « Ne sème pas. » Il dit : souviens-toi de Celui qui fait pousser. Voilà 
toute la leçon de ce livret : je fais ma part, et je sais que tout vient d’Allah.
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FICHE MÉMO 1   Qui fait germer ?      ✂

✓  Je fais ma part : semer, arroser, protéger.
✓  Faire germer, faire vivre : c’est Allah (56:63-64).
✓  Mon travail est un moyen ; la vie vient de Lui.
J’AGIS  Au prochain repas, pense à trois choses que tu n’as pas pu faire toi-même (la pluie, la 
graine, ta digestion). Puis dis Bismillāh.

CHAPITRE 2

Allah, Seigneur des mondes
Un seul mot, « Rabb », et tout un monde de sens.

ينَ لَمِ هِ رَبِّ ٱلۡعَٰ
دُ لِلَّ ٢ ٱلۡحَمۡ

« Louange à Allah, Seigneur des mondes. »
Sourate 1, verset 2 — traduction du sens

Dans la Fātiḥa, récitée au cours des prières, tu rencontres le mot Rabb, traduit par « 
Seigneur ». Apprends son sens, pas à pas.

Je comprends : que veut dire « Rabb » ?
Le Rabb, c’est… Ce que cela veut dire pour moi

le Maître et Possesseur Tout Lui appartient : les cieux, la terre, et moi-même.

Celui qui élève et fait grandir Il m’a fait passer de bébé à adulte ; Il me fait grandir, dans mon 
corps et dans mon cœur.

le Pourvoyeur Toute subsistance dépend de Lui ; cela nous appelle aussi à aider 
ceux qui manquent du nécessaire.

Celui qui organise Il fait tourner le jour et la nuit, les saisons, la pluie, le battement de 
mon cœur.

Les mondes : tout ce qui existe en dehors d’Allah — les humains, les animaux, les plantes, 
les étoiles… Allah est le Seigneur de tout.

Allah est Un dans Ses actes
Nos savants ashʿarites enseignent qu’Allah est Un dans Ses actes : Lui seul crée. Aucune 
créature ne fait exister quoi que ce soit par elle-même.
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كِيلٞ ءٖ وَ يۡ
لَىٰ كُلِّ شَ

 وَ عَ هُ ءٖۖ   وَ يۡ
لِقُ كُلِّ شَ هُ خَٰ

٦٢ ٱللَّ

« Allah est le Créateur de toute chose, et de toute chose Il est le Garant. »
Sourate 39, verset 62 — traduction du sens

ا يُّهَ
أَ
يَٰٓ هِ يَرۡزُقُكُم 

رُ ٱللَّ يۡ لِقٍ غَ نۡ خَٰ لۡ مِ يۡكُمۡۚ   هَ
لَ هِ عَ

تَ ٱللَّ مَ كُرُواْ نِعۡ آءِ  ٱلنَّاسُ ٱذۡ مَ نَ ٱلسَّ مِّ

هَ إِلَّا
 إِلَٰ

ۚ   لَآ رۡضِ
لۡأَ ٱ فَكُونَ وَ ىٰ تُؤۡ

أَنَّ  وَۖ   فَ ٣ هُ

« Ô gens ! Rappelez-vous le bienfait d’Allah sur vous : existe-t-il, en dehors d’Allah, un  
créateur qui vous nourrisse du ciel et de la terre ? Il n’y a de divinité que Lui. Comment  

donc vous détournez-vous ? »
Sourate 35, verset 3 — traduction du sens

تِي لۡكِ تُؤۡ لِكَ ٱلۡمُ مَّ مَٰ هُ
لِ ٱللَّ

ن قُ لۡكَ مَ ن ٱلۡمُ مَّ لۡكَ مِ تَنزِعُ ٱلۡمُ آءُ وَ ن تَشَ زُّ مَ تُعِ آءُ وَ آءُ  تَشَ تَشَ

ن لُّ مَ تُذِ يرٞ وَ دِ ءٖ قَ يۡ
لَىٰ كُلِّ شَ

 رُۖ   إِنَّكَ عَ خَيۡ
كَ ٱلۡ آءُۖ   بِيَدِ يۡلَ فِي٢٦ تَشَ

تُولِجُ    تُولِجُ ٱلَّ ارِ وَ ٱلنَّهَ

ارَ فِي ن ٱلنَّهَ تَرۡزُقُ مَ ۖ   وَ
يِّ
نَ ٱلۡحَ يِّتَ مِ تُخۡرِجُ ٱلۡمَ يِّتِ وَ نَ ٱلۡمَ تُخۡرِجُ ٱلۡحَيَّ مِ يۡلِۖ   وَ

رِ  ٱلَّ يۡ آءُ بِغَ تَشَ

ابٖ سَ ٢٧ حِ

« Dis : « Ô Allah, Maître de la royauté ! Tu donnes la royauté à qui Tu veux, et Tu  
l’arraches à qui Tu veux… Tu fais sortir le vivant du mort, et Tu fais sortir le mort du  

vivant ; et Tu donnes à qui Tu veux, sans compter. » »
Sourate 3, versets 26-27 (extraits) — traduction du sens

Le pouvoir, la vie, la mort, la richesse : tout passe par Sa volonté. Un président, un patron, 
un médecin n’ont que ce qu’Allah leur a donné, et pour un temps.

RÉFLÉCHIR À LA CRÉATION

La graine pousse, la lune nous apparaît différemment, nos forces changent : la création 
nous invite à réfléchir à nos limites et à notre dépendance.
Allah est le Créateur. Il n’a pas de commencement et n’a besoin de rien. Nous, 

nous avons besoin de Lui (35:15).
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FICHE MÉMO 2   Seigneur des mondes      ✂

✓  Rabb = Maître, Celui qui fait grandir, Pourvoyeur, Organisateur.
✓  Allah est Un dans Ses actes : Lui seul crée (39:62).

  ✓ La création est limitée et dépendante ; Allah n’a pas de début.
J’AGIS  Demain, relis le sens de la Fātiḥa hors de la prière et pense à un bienfait précis.

CHAPITRE 3

Ma subsistance vient de Lui
Faire ma part, et laisser le résultat à Allah.

JE M’ARRÊTE — QUESTION MIROIR

Quand l’argent manque, qu’est-ce qui se passe dans ma tête ?
______________________________________________________________________________
Comment reconnaître l’aide des moyens tout en remerciant Allah ?
______________________________________________________________________________

ا مَ ن ۞ وَ آبَّةٖ فِي مِ لَّا دَ رۡضِ إِ
لۡأَ لَى ٱ ا عَ هِ رِزۡقُهَ

ا ٱللَّ رَّهَ تَقَ سۡ لَمُ مُ يَعۡ اۚ   كُلّٞ فِي وَ هَ عَ دَ تَوۡ سۡ مُ  وَ

بِينٖ بٖ مُّ ٦ كِتَٰ

« Il n’y a pas de bête sur terre dont la subsistance n’incombe à Allah ; Il connaît son lieu  
de séjour et son lieu de dépôt. Tout est dans un Livre explicite. »

Sourate 11, verset 6 — traduction du sens

Le moineau, le poisson et le nouveau-né dépendent tous d’Allah. Il connaît leur 
subsistance. Cela ne dispense pas les humains de nourrir ceux qui sont à leur charge et de 
secourir les personnes dans le besoin.

« Allah a dit : « Ô Mes serviteurs ! Vous êtes tous affamés, sauf celui que Je nourris. 
Demandez-Moi donc de vous nourrir, et Je vous nourrirai. » »

Hadith qudsī rapporté par Muslim (n° 2577) — extrait

Rien n’agit par soi-même
Le livret UA-124 le rappelle aussi : les causes sont des moyens ; Allah seul crée l’effet. Le 
travail, le commerce, le salaire sont des moyens. Celui qui donne vraiment, c’est Allah.
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ATTENTION

Cela ne veut pas dire : « Reste assis, Allah va pourvoir. » Mame Ngor sème avant de dire 
Alḥamdulillāh.
Chercher un travail, apprendre un métier, bien gérer son argent : c’est demandé. Mais le 
cœur ne s’accroche pas au moyen.

ET MES CHOIX ?

Tu te demandes peut-être : « Si Allah crée tout, suis-je responsable de ce que je fais ? » Oui. 
Allah t’a donné une raison et une volonté : tu choisis, et tu réponds de tes choix. Et en 
même temps, Allah crée toute chose.
Comment les deux vont ensemble ? Nos savants l’ont expliqué avec précision ; c’est un sujet 
délicat, à étudier avec un enseignant. Retiens l’essentiel : je fais de mon mieux, je suis 
responsable, et rien n’arrive hors de la volonté d’Allah.

MA RELATION À LA SUBSISTANCE : OÙ EN SUIS-JE ?

Coche ce qui t’arrive, même rarement. C’est entre toi et Allah : personne ne te note.
☐  Quand l’argent manque, je panique et j’oublie de demander à Allah.
☐  Je pense que sans telle personne (patron, parent, client), je ne pourrais pas vivre.
☐  Je suis tenté(e) de gagner de l’argent de façon douteuse, par peur de manquer.
☐  Je dépense sans remercier, comme si tout venait de moi.
☐  Quand un autre réussit, j’ai l’impression qu’on m’a pris ma part.
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FICHE MÉMO 3   Ma subsistance      ✂

✓  Chaque créature a sa part, connue d’Allah (11:6).
✓  Le travail est un moyen ; Celui qui donne, c’est Allah.
✓  Je choisis et je suis responsable ; Allah crée toute chose.
J’AGIS  Relis la checklist. Choisis une case cochée, et écris une petite invocation personnelle 
pour ta subsistance. Dis-la chaque matin cette semaine.

CHAPITRE 4

Reconnaître, puis adorer
Savoir qu’Allah est le Créateur, c’est bien. En tirer les conséquences, c’est mieux.

Je comprends : un dialogue du Coran

ن قُل مَ رْضُ وَ
لْأَ نِ ا ا لِّمَ يهَ ونَ إِن فِ لَمُ أَفَلَا84) كُنتُمْ تَعْ هِ ۚ   قُلْ 

ولُونَ لِلَّ يَقُ رُونَ (  سَ
كَّ (  85) تَذَ

ن يمِ قُلْ مَ ظِ رْشِ الْعَ رَبُّ الْعَ بْعِ وَ اتِ السَّ اوَ مَ أَفَلَا86) رَّبُّ السَّ هِ ۚ   قُلْ 
ولُونَ لِلَّ يَقُ  (  سَ

ونَ هِۦ87) تَتَّقُ نۢ بِيَدِ لَا (  قُلۡ مَ يرُ وَ وَ يُجِ هُ ءٖ وَ يۡ
لَكُوتُ كُلِّ شَ يۡهِ إِن مَ

لَ كُنتُمۡ  يُجَارُ عَ

ونَ لَمُ حَرُون٨٨َ تَعۡ ىٰ تُسْ
أَنَّ  هِ ۚ   قُلْ فَ

ولُونَ لِلَّ يَقُ (89)   سَ

« Dis : « À qui appartient la terre et ceux qui y sont, si vous savez ? » Ils diront : « À  
Allah. » Dis : « Ne vous rappelez-vous donc pas ? » Dis : « Qui est le Seigneur des sept  

cieux et le Seigneur du Trône immense ? » Ils diront : « Allah. » Dis : « Ne craignez-vous  
donc pas ? »… »

Sourate 23, versets 84-89 (sens résumé) — traduction du sens
Le passage continue avec une troisième question sur Celui qui détient la royauté de toute chose ; la 

réponse est encore : « Allah ».

Dans ce passage, les gens reconnaissent qu’Allah est le Maître de tout. Le Coran leur 
demande alors : si vous le savez, pourquoi ne pas en tirer la conséquence ? Reconnaître 
le Créateur doit conduire à L’adorer Lui seul.

C’est le pont vers le livret suivant, UA-122 : Allah, Seul digne d’adoration. La première 
porte ouvre sur la deuxième.
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Trois fruits dans ma vie
Le fruit Dans ma vie

La gratitude Chaque bienfait vient d’Allah : je Le remercie par la langue, le cœur et les 
actes.

La sérénité Ma subsistance est connue d’Allah : je travaille en cherchant à apaiser mes 
inquiétudes, je dépense sans avarice ni gaspillage.

L’humilité Ma réussite est un don d’Allah, pas seulement le fruit de mon talent.

SI TU ES SANS TRAVAIL

Le chômage est une épreuve dure, surtout quand la famille compte sur toi. Cette épreuve 
ne veut pas dire qu’Allah t’a oublié(e).
Continue de chercher, de te former, de demander de l’aide aux gens de bien. Et parle à 
Allah chaque jour : Il est ar-Razzāq, le Pourvoyeur.

إِذۡ تَأَذَّنَ رَبُّكُمۡ لَئِن لَئِن وَ نَّكُمۡۖ   وَ  زِيدَ
لَأَ كَرۡتُمۡ  ابِي شَ ذَ رۡتُمۡ إِنَّ عَ يدٞ كَفَ دِ ٧ لَشَ

« Et lorsque votre Seigneur proclama : « Si vous êtes reconnaissants, J’augmenterai  
certainement (Mes bienfaits) pour vous… » »

Sourate 14, verset 7 — traduction du sens

Deux hommes face à la réussite

ۥ أُوتِيتُهُ آ  مَ
الَ إِنَّ ن قَ لَكَ مِ دۡ أَهۡ هَ قَ

لَمۡ أَنَّ ٱللَّ لَمۡ يَعۡ وَ
أَ يٓۚ    ندِ لۡمٍ عِ لَىٰ عِ

 ۦ عَ بۡلِهِ
نۡ  قَ رُونِ مَ نَ ٱلۡقُ مِ

لَا اۚ   وَ عٗ ثَرُ جَمۡ أَكۡ  ةٗ وَ وَّ نۡهُ قُ دُّ مِ وَ أَشَ ـَٔلُ عَن هُ ونَ يُسۡ جۡرِمُ مُ ٱلۡمُ ٧٨ ذُنُوبِهِ

« Il dit : « C’est grâce à un savoir que je possède que j’ai obtenu cela. » »
Sourate 28, verset 78 (extrait) — traduction du sens

Parole de Qārūn, un homme très riche, qui oublia d’où venait sa fortune.
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ذِي
ۥ قَالَ ٱلَّ هُ ندَ ۦ عِ اتِيكَ بِهِ أَنَا۠ ءَ بِ  نَ ٱلۡكِتَٰ لۡمٞ مِّ بۡلَ أَن عِ

ا قَ لَمَّ ۚ   فَ رۡفُكَ يۡكَ طَ
 إِلَ

اهُ  يَرۡتَدَّ رَءَ

رًّا تَقِ سۡ ۥ مُ هُ ندَ ا عِ ذَ ن قَالَ هَٰ لِ رَبِّي مِ ن فَضۡ مَ رُۖ   وَ فُ أَكۡ مۡ 
أَ كُرُ  أَشۡ نِيٓ ءَ بۡلُوَ ا لِيَ مَ

إِنَّ
كَرَ فَ كُرُ  شَ يَشۡ

ن مَ ۖ   وَ هِ سِ  رَبِّي لِنَفۡ
إِنَّ

رَ فَ رِيمٞ كَفَ نِيّٞ كَ ٤٠ غَ

« Ceci est de la grâce de mon Seigneur, pour m’éprouver : serai-je reconnaissant ou  
ingrat ? »

Sourate 27, verset 40 (extrait) — traduction du sens
Parole du prophète Sulaymān, à qui Allah avait donné un immense royaume.

Deux hommes, deux réussites, deux phrases. Laquelle ressemble à la mienne, le jour où 
je réussis un examen, un projet, une vente ?

MA PROPRE INVOCATION

« Ô Allah, Tu es mon Seigneur. Tout ce que j’ai vient de Toi. Aide-moi à Te remercier, à travailler 
avec confiance et à réussir sans orgueil. »
Une invocation avec tes mots : tu peux la changer, la dire en wolof, en pulaar ou en 
français.
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FICHE MÉMO 4   Reconnaître, puis adorer      ✂

✓  Reconnaître le Créateur doit conduire à L’adorer seul (23:84-89).
✓  Trois fruits : gratitude (14:7), sérénité, humilité.
✓  Comme Sulaymān : « Ceci est de la grâce de mon Seigneur » (27:40).
J’AGIS  Ce soir, écris trois bienfaits de ta journée. Pour chacun, dis : « Alḥamdulillāh, c’est de 
Toi. »

Mes 7 jours
Un petit pas par jour. Ce n’est pas une compétition : si tu manques un jour, reprends le 
lendemain, sans te décourager.

Jour Mon petit pas Fait

1 Avant un repas, penser à trois choses que je n’ai pas pu faire moi-même, puis 
dire Bismillāh (chapitre 1).

☐

2 Relire le sens de « Seigneur des mondes » hors de la prière et penser à un 
bienfait précis (chapitre 2).

☐

3 Regarder une chose qui change (le ciel, une plante, un enfant) et dire : « Allah, 
Lui, n’a pas de début » (chapitre 2).

☐

4 Faire mon effort pour ma subsistance (travail, recherche, formation), puis confier 
le résultat à Allah par une invocation (chapitre 3).

☐

5 Choisir une case de la checklist et faire un petit pas pour la corriger (chapitre 3). ☐
6 Écrire trois bienfaits de la journée et remercier Allah pour chacun (chapitre 4). ☐
7 Après une réussite, même petite, dire : « Ceci est de la grâce de mon Seigneur » 

(chapitre 4).
☐
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MON ENGAGEMENT

Je m’engage, avec l’aide d’Allah, à : 
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
Ma question à poser à une personne compétente (enseignant, imam, oustaz) :
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
Date : ____________________

Je vérifie ma compréhension
1. Dans la sourate 56 (versets 63-64), quelle question pose le Coran ?

☐  A. Qui a acheté la semence ?
☐  B. Est-ce vous qui faites germer, ou est-ce Nous ?
☐  C. Pourquoi semez-vous ?

2. Que veut dire « Rabb » ?
☐  A. Seulement « roi »
☐  B. Un prophète
☐  C. Maître, Celui qui fait grandir, Pourvoyeur, Organisateur

3. Que veut dire « Allah est Un dans Ses actes » ?
☐  A. Lui seul crée ; aucune créature ne fait exister quoi que ce soit par elle-même
☐  B. Allah ne fait rien
☐  C. Les causes agissent seules

4. Si ma subsistance vient d’Allah, que dois-je faire ?
☐  A. Rester assis et attendre
☐  B. Faire ma part (travailler, chercher), et compter sur Allah
☐  C. Ne jamais dépenser

5. Dans la sourate 23 (versets 84-89), les gens reconnaissent qu’Allah est le Maître. À 
quoi cela doit-il conduire ?

☐  A. À rien de particulier
☐  B. À L’adorer Lui seul
☐  C. À se disputer

6. Qui a dit : « Ceci est de la grâce de mon Seigneur » ?
☐  A. Qārūn
☐  B. Un marchand de Colobane
☐  C. Le prophète Sulaymān

RÉPONSES

1 : B  •  2 : C  •  3 : A  •  4 : B  •  5 : B  •  6 : C
Si tu t’es trompé(e), relis le chapitre concerné : c’est normal, c’est comme ça qu’on apprend.
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Petit lexique
Mot Sens simple

Rabb Seigneur : le Maître et Possesseur, Celui qui fait grandir, qui pourvoit 
et qui organise.

Rubūbiyya Le fait qu’Allah soit le Seigneur : Il crée, possède, pourvoit, organise, 
donne la vie et la mort.

Tawḥīd des actes Croire qu’Allah seul crée : aucune créature ne fait exister quoi que ce 
soit par elle-même.

Rizq La subsistance : tout ce qu’Allah donne pour vivre (nourriture, argent, 
santé, savoir…).

Ar-Razzāq Le Pourvoyeur : Celui qui donne la subsistance à toutes les créatures.

Shukr La gratitude : reconnaître le bienfait et remercier Allah, par le cœur, 
la langue et les actes.

As-Sanūsī Grand savant ashʿarite (Tlemcen), auteur de Umm al-Barāhīn, très 
enseigné en Afrique de l’Ouest.

✂  - - - - - - - - - - - - -  À DÉCOUPER OU À IMPRIMER SÉPARÉMENT  - - - - - - - - - - - - -  ✂

Fiche mémo : Allah, le Seigneur, en 
une page

Je retiens

La question « Est-ce vous qui faites germer, ou est-ce Nous ? » (56:63-64).

Rabb Maître, Celui qui fait grandir, Pourvoyeur, Organisateur (1:2).

Ses actes Allah seul crée ; aucune créature ne fait exister par elle-même 
(39:62).

Réflexion La création dépend d’Allah ; Il n’a ni commencement ni besoin.

Ma subsistance Chaque créature a sa part (11:6). Je fais ma part, Allah donne.

Mes choix Je choisis et je suis responsable ; Allah crée toute chose.

Le pont Reconnaître le Créateur → L’adorer seul (23:84-89 ; UA-122).

Mes fruits Gratitude (14:7) • sérénité • humilité (27:40).

UA-121  •  Tawḥīd ar-Rubūbiyya  •  v0.2
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Pour continuer le chemin
Ce livret est le deuxième de la série « Tawḥīd et adoration ». Voici les autres titres pour 
poursuivre ton apprentissage.

Référence Titre de travail État

UA-111 Comprendre la Shahāda (livret d’ouverture) Version relue

UA-120 Introduction au Tawḥīd Version relue

UA-122 Tawḥīd al-Ulūhiyya Version relue

UA-123 Les Noms et Attributs d’Allah Version relue

UA-124 Reconnaître les formes de shirk Version relue

UA-125 L’intention dans l’adoration Version relue

UA-126 L’adoration de A à Z Version relue

UA-127 Le repentir Version relue

UA-128 Le dhikr Version relue

UA-129 Les invocations essentielles Version relue

UA-130 La confiance en Allah Version relue

UA-113 Condition 2 — La certitude Version relue

UN CONSEIL

Tu as des questions sur le destin, les causes ou tes choix ? C’est normal. Pose-les à un 
enseignant de confiance, qui transmet la science avec douceur.
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Qui fait germer la graine ?
Tu sèmes, tu arroses, tu travailles. Mais qui fait pousser, qui nourrit, qui fait vivre ?

Ce livret t’aide à reconnaître Allah, le Seigneur des mondes, derrière chaque 
bienfait, et à vivre avec gratitude, sérénité et humilité.

Quatre chapitres courts. Un petit pas à chaque fois.

Bibliothèque « Du Muslim au Muhsin »  •  Univers Muslim

La transmission passe avant le commerce.
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